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rostoucí potlačování etnických identit
Usnesení Evropského parlamentu ze dne 30. dubna 2026 o novém 
čínském zákoně o „etnické jednotě a pokroku“ a rostoucím 
potlačování etnických identit (2026/2703(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na čl. 150 odst. 5 a čl. 136 odst. 4 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že ochrana národnostní nebo etnické, kulturní, 
náboženské a jazykové identity menšin je zakotvena v mezinárodním 
obyčejovém právu, jak se odráží v Deklaraci OSN o právech 
příslušníků národnostních, etnických, náboženských a jazykových 
menšin; vzhledem k tomu, že všechny státy jsou povinny tyto normy 
dodržovat;

B. vzhledem k tomu, že dne 12. března 2026 přijalo Všečínský 
shromáždění lidových zástupců zákon o podpoře etnické jednoty 
a pokroku, který dále integruje státní ideologii, ve vzdělávání, 
veřejném životě a sdělovacích prostředcích upřednostňuje čínštinu 
a zintenzivňuje institucionalizované represe vůči etnickým 
menšinám, jako jsou Tibeťané, Chuejové, Ujguři, Mandžuové 
a Mongolové, a jejich asimilaci; vzhledem k tomu, že tento zákon se 
výrazně odklání od čínského zákona o regionální etnické autonomii 
z roku 1984;

C. vzhledem k tomu, že zákon o podpoře etnické jednoty a pokroku má 
exteritoriální dosah, a umožňuje tak stíhat osoby v zahraničí, pokud 
se má za to, že narušují „etnickou jednotu Číny“;

D. vzhledem k tomu, že zhoršování situace v oblasti lidských práv v Číně 
zatěžuje čínské vztahy s EU; vzhledem k tomu, že pro vztahy mezi EU 
a Čínou by mělo hrát dodržování lidských práv, demokratických 
hodnot a zásad právního státu ústřední roli;

1. důrazně odsuzuje represivní politiku Číny v oblasti asimilace a z ní 
plynoucí porušování všeobecných lidských práv, mimo jiné v Tibetu, 



Sin-ťiangu a Vnitřním Mongolsku;

2. vyjadřuje nad přijatým zákonem o podpoře etnické jednoty a pokroku 
vážné znepokojení, neboť otevřeně podporuje politiku asimilace 
a omezuje kulturní, náboženskou a jazykovou svobodu různých 
skupin obyvatel v Číně i mimo ni;

3. naléhavě vyzývá Čínu, aby tento zákon zrušila, a dostála tak svým 
závazkům plynoucím z mezinárodního práva, pokud jde 
o nediskriminaci a ochranu a podporu etnických a náboženských 
menšin;

4. vyzývá Radu, aby vůči představitelům a subjektům odpovědným za 
vypracování a provádění tohoto zákona aktivovala globální režim 
sankcí EU v oblasti lidských práv;

5. vyjadřuje politování nad extrateritoriálními ustanoveními zákona, 
která zakládají nadnárodní represi; naléhavě vyzývá všechny členské 
státy EU, aby v zájmu ochrany pronásledovaných osob pobývajících 
v EU před riziky nadnárodní represe plynoucí z tohoto zákona 
pozastavily platnost smluv o vydávání uzavřených s Čínou;

6. důrazně odmítá snahu čínských orgánů zasahovat do uznávání 
a vzdělávání tibetských buddhistických duchovních vůdců; 
zdůrazňuje, že nástupnictví dalajlámy je čistě náboženskou 
záležitostí, která se musí rozhodnout výhradně v souladu s tradicemi 
tibetského buddhismu;

7. vyzývá k okamžitému propuštění čínských politických vězňů, k nimž 
patří Čhogtrul Dordže Ten Rinpočhe, Paldän Ješe, laureát 
Sacharovovy ceny Ilham Tohti, 11. pančenláma Gendün Čhökji Ňima 
a mongolský aktivista Chada; vyzývá Evropskou službu pro vnější 
činnost, Komisi a členské státy, aby při jednáních s Čínou na tyto 
případy nadále upozorňovaly;

8. vyzývá vysokého komisaře OSN pro lidská práva, aby vydal 
aktualizovanou zprávu o situaci v Číně, která by se zaměřila 
konkrétně na tento zákon z roku 2026;

9. má za to, že zavedení a vymáhání tohoto zákona bude mít pro vztahy 
mezi EU a Čínou závažné důsledky;

10. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení členským 
státům a dalším orgánům EU, čínské vládě, OSN a Ústřední tibetské 
správě.


